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CLIMATE
The climate throughout Sardinia is typically Mediterranean, with long, hot, dry 
summers and short, mild winters. It rains more along the east coast than on the 
west side, but the averages are still quite low and only slightly exceed 1,000mm 
of rain in the higher parts of the Gennargentu Massif. In recent years, there have 
been several episodes of particularly heavy rainfall days in late summer-early 
autumn period, especially in the area of Òlbia.

WINDS
Here, westerly winds, dominant/prevailing in the rest of the Island, are much less 
strong. They arrive weaker, but are sometimes completely absent. To the north 
of Cape Comino, the influence of the Strait of Bonifacio is still present and Mistral 
(North-Westerly Wind) may be strongly felt. South of the Cape, on the other 
hand, starting from the Gulf of Orosei, windy days are rarer and there are long 
periods of calm in summer. Light sea-breeze tends to come from the south-east. 
At night, wind comes from the land, but is often very weak. In autumn and winter, 
Levanter (Easterly Wind), Gregale (North-Easterly Wind), and Sirocco (South-E-
asterly Wind) blow intensely, causing hazards to navigate in rough seas and 
difficulties when entering ports. In the southernmost part, between Cape Ferrato 
and Cape Carbonara, conditions are more similar to the Gulf of Cagliari.

CURRENTS
Current is weak and goes south, but is influenced on the surface by the wind, 
which, if blowing hard, may change its direction.

LANDSCAPES
The landscape is featured by the profile of the inland mountains: harsher to the 
north, whilst gentler to the south. From Cape Ferro to Cape Comino, it is a 
continuous alternation of rocky capes and bays with beautiful beaches and 
several islands and islets, from the fascinating Mortorio Island to the imposing 
Tavolara Island, up to Molara Island with its turquoise waters. Cape Comino is 
easily recognisable with its large white sand dunes to the north and the red rocks 
forming the backdrop to the white building of the Lighthouse. The coast after 
Cape Comino is deserted and wild with the remarkable Beaches of Bidderosa 
and Bèrchida surrounded by rocky shoals. The only settlement on the coast from 
here to Santa Maria Navarrese is Cala Gonòne Cove, to the south of which is 
one of the most spectacular stretches of coastline, with the imposing Gennar-
gentu Massif reaching down to the sea and creating a succession of white cliffs 
and enchanting deserted beaches. Around Àrbatax, the rocks change colour 
and take on bright red tones as far as the half moon-shaped Foxi Manna Beach, 
nestled among black polished granite rocks. Further south, beyond Cape Ferra-
to, there are no particularities and the landscape, always beautiful and fascina-
ting, becomes smoother.
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PAGE 82 DISCOVER PORTO CERVO
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ARZACHENA - PEVERO - MOORING BUOYS N 41°07'.22 E 009°32'.29 

4 buoys up to 160 m - VHF 15

The equipped Beach of Grande Pèvero is less than 2-kilometre drive from Porto Cervo, rich in vegetation bordering the Beach consisting 
of fine white sand. It is lapped by a turquoise sea, with outcropping rocks surrounding the shore, thus creating a unique mix with the 
Mediterranean maquis and all its scents. In this Gulf, there are mooring buoys for recreational boats.

ANCHORAGES: You may drop anchor into a depth between 4 and 6 metres.  Good holding ground. Exposure from Mistral (North-We-
sterly Wind) to Gregale (North-Easterly Wind) and strong Levanter (Easterly Wind).

WARNINGS: Moorings are exposed to Tramontane (Northerly Wind) and Gregale (North-Easterly Wind), which, if blowing strong, make 
your stop very unstable. The Levanter (Easterly Wind), when particularly strong, brings backwash into the Bay, disturbing mooring. 
When approaching, pay attention to the shoal on the south-eastern shore of the inlet, marked by a cardinal marker. The various jetties 
along the coast are all private for access to the villas crowning the Bay, as are the mooring buoys bordering the coast.

HARBOUR MASTER'S OFFICE: Check out  Arzachena - Porto Cervo - Marina

www.boat-mooring.com/3037Info line  +39 070 763 0490

Municipality of Arzachena: 13.800 inhab.

SECCHE DEL CERVO
0.5 miles northeast of the Porto Cervo fjord are the Shoal 
of the Stag, where the shallowest part of the sea is 2.3-me-
tre deep. For draughts of more than 2 metres, it is 
advisable to go around it from the east, as suggested by 
the cardinal sign placed on the edge of the Shoal.

PASSO DELLE GALERE
The Pass of the Galere makes it possible to 
sail between the Li Nibani Islets, literally 
meaning Seagulls, and the Sardinian Coast, 
while the passage between Isola delle Rocche 
and the coast itself, a little further south, is 
more difficult for boats with a draught of more 
than 1 metre. If you sail around the Li Nibani 
Islets, which are marked by a north cardinal 
buoy, the passage between the main island 
and the rocky masses stretching out to the 
north-east is problematic due to shallow waters 
and numerous outcropping rocks.

Porto
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2s27m3M
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ARZACHENA - PORTO CERVO - MARINA N 41°08'.22 E 009°32'.29 

700 berths up to 120 m - draught 8 m - VHF 09

Porto Cervo is an open fjord to the east, whose entrance is barely visible and only 150-metre wide. In summer, it is recognisable from 
afar due to the high traffic entering and leaving, especially in the morning and evening rush hours. The Harbour is embraced by the little 
town of the same name and is home to one of the most important sailing clubs in the Mediterranean Sea: the Yacht Club Costa Smeral-
da (YCCS), whose fame is linked to the challenges of the America's Cup and maxi yacht regattas, such as the Rolex Cup or the Loro 
Piana Superyacht Regatta, on a race course which is considered one of the most beautiful in the world. A stop here is well worthwhile, 
especially if you have never seen the summer capital of the jet-set. There are two distinct complexes that are poorly connected by land, 
but accessible by tender or a convenient taxi service in a few minutes: the one best known for its shopping and boutiques is Porto 
Vecchio, located south of the entrance, with a quay for mooring recreational vessels and a floating jetty for recreational boats, which 
can be moored at the stern with an anchor. Finally, Porto Cervo Marina lies in the westernmost part of the inlet.  

WARNINGS: When approaching at night, follow the alignment lights. In the waterbody opposite the entrance to the Marina Nuova, there 
is an evolution basin for ships and recreational boats heading for Pier A, where anchoring is prohibited. In strong north-easterly to 
south-easterly winds, the inlet is subject to strong undertow. In Porto Vecchio, you may leave your tender near the wooden bridge 
located south of the East Pier.

HARBOUR MASTER'S OFFICE: Locamare in Porto Cervo - Phone No. +39 078 956 3648 - VHF 16

FUELLING STATION: Phone No. +39 070 773 6514 - www.boat-fuelling.com

Chiara Service, in Porto Cervo, offers an efficient internal and external cleaning and sanitising service for all types of vessels, using 
biodegradable products only. The highly qualified team carries out treatments and sanitisation of all interior spaces, works on all fabrics, 
and carries out complete washing of external parts. Feel free to get in touch with Gianfranco: +39 393 914 9340

SHIP CHANDLER NAUTICA DAMATTI: Beppe’s Phone No. + 39 0789 910 93

SHIP CHANDLER NAUTICA LA MARINA: Enrico’s Phone No. + 39 0789 915 66

SHIP CHANDLER NAUTICA CERVO MARE: Teresa’s Phone No. + 39 389 974 4939

Curiosities, Events, Must-See Places, History, and Useful Services on Page 82

Info line  +39 070 773 6514 www.boat-mooring.com/3038
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WARNING 3530: In the stretch of coastline between Piccolo Pevero and Grande Pevero Beaches, there are a number of Jetties 
belonging to adjacent private dwellings. In addition, care should be taken when passing through them, as there are bathing areas which 
are, however, delimited by ropes of buoys.
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POLTU LICCIA 
N 41°06'.23 E 009°34'.03  
You may drop anchor in the middle of the Bay, into a depth between 6 and 8 metres, on a 
sandy seabed. Good holding ground. Exposure from Gregale (North-Easterly Wind) to 
Sirocco (South-Easterly Wind). When approaching, watch out for the rock in the middle of 
the Bay, which acts as a sentry for the boats circulating there. It is safe to anchor in the 
central area, with a sandy seabed, but if you move towards the sides of the Bay, with its 
rocky seabed, you have to be very careful of shallow waters. It is the ideal place for those 
who want to experience the beauty of the sea in a wild and unspoilt environment. The 
colours of the water are picture-postcard. All around are the Mediterranean maquis and the 
reddish colour of the granite rocks typical of Gallura. The area is also popular with hikers 
who follow the paths of the Pevero Health Trail, the 13-kilometre health trail created by 
Smeralda Holding in partnership with Costa Smeralda Consortium and Pevero Golf Club.
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ROMAZZINO
N 41°05'.84 E 009°38'.09 
You may drop anchor in the middle of the Bay, into a 
depth between 4 and 6 metres, on a sandy seabed. 
Good holding ground. Exposure from Levanter 
(Easterly Wind) to Ostro (Southerly Wind), but when 
Gregale (North-Easterly Wind) blows hard, it creates 
undertow. In the Bay, there are several jetties, most 
of which are private. Romazzino is an equipped 
Beach consisting of white sand with pinkish hues, 
surrounded by private villas. All around it, an enchan-
ting panorama of Mediterranean scrubland stretches 
almost to the sea, thus offering spectacular views.
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120 m

CALA DEL PRINCIPE
N 41°05'.33 E 009°33'.80 
You may drop anchor into a depth between 5 
and 7 metres on a sandy seabed. Good holding 
ground. Exposure from Gregale (North-Easter-
ly Wind) to Ostro (Southerly Wind). Split into 
two parts by a large rock emerging on the 
shoreline. Its name is linked to a presumed 

corner of sea. It is a wild beach of fine sand, 
bordered by rocks and surrounded by Mediter-
ranean scrub. The unique sandy and granite 
seabed give this sea its clarity.
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60 m

PICCOLO ROMAZZINO
N 41°04'.99 E 009°33'.67 
The turquoise-coloured sea with its dazzling white 
seabed is splendid. You may drop anchor into a depth 
between 5 and 7 metres on a sandy seabed. Good 
holding ground. Exposure from Gregale 
(North-Easterly Wind) to Ostro (Southerly Wind). 
Recommended for swimming breaks in good weather 
and calm seas. At the Inlet of Lu Imbarcatoio, it is 
surrounded by green hills. The two small free 
beaches open out into a cove lush with 
Mediterranean maquis and coloured by the plants in 
the gardens of the villas located all around.

5

2

Lu 
Imbarcatoio

50 m

ISOLE DEI POVERI
N 41°05'.68 E 009°34'.64 
This group of reefs does not offer a 
good shelter and is only practicable in calm conditions 
when there is no wind. The most dangerous area is to 
the south, so-called Shoal of the Prince. When appro-
aching it, great care must be taken, as it is barely 
visible during the day and invisible at night.
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Porto Rotondo
Porto Rotondo,  about  15km dr ive f rom Olbia ,  i s  s i tuated betwe-
en the two Gul fs  of  Cugnana and Marinel la ,  a long a coas ta l  s t r ip 
featur ing splendid beaches such as  Punta Volpe and Punta Lepre, 
crowned by the intense green of  the Medi terranean maquis  and 
the imposing whi te ,  p ink and grey grani te  of  Gal lura .  A "cul t " 
des t inat ion for  i t s  weal th of  c lubs and night l i fe ,  i t  deserves to 
be known also for  i t s  cul tura l  l ive l iness  that  makes i t  t ranscend 
the dimension of  ephemeral  and fashionable .  The urban deve-
lopment of  Por to Rotondo s t i l l  cont inues today:  a l leyways ,  chur -
ches ,  and smal l  squares  are constant ly  enr iched wi th new works 
of  ar t  tes t i fy ing to the far - s ightedness  of  the project  s tar ted in 
the 1960’s  by the Counts  Donà Dal le  Rose.  The aes thet ic  models 
used for  the creat ion of  Por to Rotondo are the archi tec tura l  and 
urban vis ions of  Pal ladio and Michelangelo,  but  re interpreted 
through the t radi t ional  features  and natura l  e lements  of  the Gal -
lura terr i tory .  The scenographic sunshine inspired by the Ve-
net ian archi tec ture of  the s ta i rways and smal l  br idges over the 
water  leads your s teps and eyes to the harmonious success ion of 
bars  and shops in Casbah Square.  The shop windows f ind an ide -
a l  echo in that  t r iumph of  adul t  and chi ld ish imaginat ion that  are 
the crys ta l s ,  s ta ined glass  windows,  grani te  and wooden sculptu -
res  of  the Church of  Saint  Lawrence.  Among the photographers ’ 
f lashes ,  you may f ind res taurants  and quiet  p laces which are a 
t reasure ches t  of  the Sardinian food t radi t ion,  f lanking the c lass ic 
Ver men t ino  DOCG  specia l i t ies  such as  Chiuson i  a l la  Gal lu re s e  (pas ta 
dumpl ings wi th pecor ino cheese and Sa purpuzza ,  cuts  of  sa l ted, 
coarse ly minced pork meat ) .  As much a shop window as a work-
shop,  Por to Rotondo i s  def in i te ly  a place of  creat ive ver t igo,  to 
be shared a lone or in company -  where every bath of  natura l  and 
ar t i f ic ia l  l ight  i s  matched by a precious s i lence and an immers ion 
in a fervent  penumbra.

St e fano  Ai card i 
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HOW TO
GET AROUND
CAR/MOTORCYCLE/BIKE RENTAL
PLATINUM SERVICE RENT
Platinum Service Rent offers 
rental of various types of vehicles: 
bikes, motorbikes, cars, and vans. 
Our luxury collection offers the 
best all-around SUVs, sport cars, 
and mini vans. Fast 
delivery times. www.
platinumservicerent.it 
- Feel free to contact: 
+39 329 310 30 22

HARBOUR
Porto Rotondo, built in the early 1960’s 
by Counts Donà dalle Rose in order to 
complete the village of the same name, is 
located in a circular inlet, outside which, 
a quay capable of hosting mega yachts 
has been built.
The ease of access to the moorings, their 

CURIOSITIES
Porto Rotondo - today a hamlet of Olbia 
with the full name Rudalza-Porto Ro-
tondo - was born in 1964 from the con-
struction of a coastal area already known 
as "Poltu Ridundu" for its circular shape. 
The idea was inspired by the contempo-
rary urban development model of the 
Costa Smeralda, but wanted to differen-
tiate itself from the Mediterranean inspi-

ration which animated the Aga Khan’s 
project. The group of entrepreneurs who 
started the development of the area was 
led by the Venetian Counts Luigi and 
Nicolò Donà dalle Rose, and the spirit 

linked to the Adriatic culture and the hi-
story of Veneto. The Yacht Club Porto 
Rotondo (YCPR) features Saint Mark's 
Lion in its own logo as well as the main 
square is named after Venice’s Patron 
Saint. Especially in the 1960’s and 1970’s, 

Porto Rotondo became one of the dia-
mond points of the international jet set, 
frequented by celebrities such as Ira von 
Fürstenberg, Shirley Bassey (whom two 
beaches on the coast are dedicated to), 
Jackie Onassis, Ugo Tognazzi, Claudia 
Cardinale, but also by world-famous ar-
tists such as Renato Guttuso, author of 
famous frescoes in the former Villa be-
longing to Countess Marta Marzotto at 
Punta Volpe.

EVENTS
Especially in the summer season, Por-
to Rotondo offers a rich calendar of 
sporting and cultural events. The most 

important artistic event of the summer 
is Porto Rotondo Festival, organised 
by Porto Rotondo Consortium. The 
Augustan concert programme has seen 
the greatest stars of Italian pop music, 
jazz, and classical music perform over 
the years, as well as emerging and lo-
cal artists, with events dedicated to Sar-
dinian choral and folk music. Among 
the many summer sailing events orga-
nised by Porto Rotondo Yacht Club 
(YCPR), it is worth mentioning the 
Solaris Cup (a race between about 
thirty boats scheduled between May 
and June, organised in two regattas), 
The O'Live Bait Offshore Trolling 

bait trolling), and Fishing for Kids 
(a series of appointments and courses 
aimed at bringing children closer to 

view to modern eco-sustainability). The 
Yacht Club also collaborates with the 
Marenostrum Racing Club (MRC) 
of Saint-Tropez to organise the pre-
stigious Bailli de Suffren Trophy, 
a two-week 600-mile long itinerant 

offshore race for vintage and classic 
yachts also touching Saint-Tropez, 
Trapani, and Malta. The summer sea-
son is closed in October by the Squid 
Festival, organised by Porto Rotondo 
Consortium, whose main location is 
Saint Mark's Square, and, in addi-
tion to the mass in the Church of Saint 
Lawrence, it includes events such as the 

-
stings of the classic Gallura specialities. 
Also in October, it is worth mentioning 
two other important sailing events: the 
Two Gulfs' Trophy - Bepi Carlini 
Memorial, which is the result of the 
collaboration between Porto Rotondo 
Yacht Club (YCPR) and Olbia Yacht 
Club, divided into four categories and, 
its 12-mile route, touches the scenery of 
the Gulfs of Cugnana and Olbia. And 
the Regatta of  the Legionnaires, 
organised in memory of the boatswain 
Andrea Campesi, who died in 1993, is 
one of the most important sailing events 
in Sardinia, with around 60 boats com-
peting in the Marina of Porto Rotondo 
split into six categories.

safety and the surrounding environment, 
as sober as it is sought after, have made 
it one of the most sought-after destina-
tions in the whole Mediterranean and 
has undergone constant evolution in the 
primary offer of berths and general as-
sistance services both on water and on 
land. It is also home to the renowned 
Yacht Club Porto Rotondo (YCPR), 
which counts prestigious Italian and fo-

reign members, fruitful twinning with 
important sports clubs, and attracts spon-
sorships from renowned international 
brands, thanks to which it may offer a 
wide range of social and sporting events.
Marina di Porto Rotondo embraces the 
tourist centre of the same name, which 
has always been able to win the approval 
and appreciation of the elite of interna-
tional nautical tourism.

THINGS 
to SEE 
Porto Rotondo’s most of the artistic at-
tractions are easily accessible from the 
Harbour. Piazza San Marco, known 
as La Piazzetta or Small Square, was 
designed by sculptor Andrea Cascella 
with a circular shape which, when seen 
from above, turns out to be a spiral. The 

and the 35-step staircase leading to the 
main entrance of the Church of  Saint 
Lawrence, are Baroque in style. Built 
in the late 1960’s by Cascella and Mario 
Ceroli, it was enriched in the last decade 
by several elements, including a wooden 
bell-tower, a stained-glass window depi-
cting The Deposition and a Murano glass 
rose window. From Piazza San Marco’s 
Staircase, you may reach the north en-
trance of the Church: here, you are gree-
ted by a megalithic cross, formed by two 
granite slabs. The interior is dominated 
by the original Russian pinewood vault. 
The wooden planks running along the 

-
rimposed so as to recall the upturned hull 
of a ship. While the interstices between 
the panels form niches where several 
biblical inspiration cycles are carved in 
wood (The Flight into Egypt, The Last Sup-
per, The Deposition, The Last Judgement) and 

thousand portraits of celebrities who have 
made the history of Porto Rotondo, inclu-
ding Nicolò and Luigi Donà dalle Rose 
and their families, portrayed in a family 
tree so-called the Tree of  Life, but also ar-
tists such as Renato Guttuso and Ceroli 
himself. The rear entrance to the Church 
has instead a polychrome marble parvis 

and Saint Mother Theresa of Calcutta, 
while the façade has a colonnaded atrium. 
Adjacent to the Pier, other Porto Roton-
do’s artistic attractions: Via del Molo 
was decorated in 2007 by the Breton 
artist Emmanuel Chapalain with the mo-
saic entitled Food Chain - made of typical 
Sardinian stones (granite, red porphyry, 
yellow sandstone, grey basalt, and Orosei 

the decorations of Greek ceramics and 
vases. Chapalain also decorated Via Bel-
li, a stone and steel albino sperm whale 

-
red by Herman Melville’s Moby Dick. The 
Old Dock was instead named after the 
Milanese sculptor Giancarlo Sangregorio, 
who took care of its design. The small 
Piazzetta delle Ginestre, meaning 
Brooms,  also has a classic design, featu-
ring the white Greek marble sculpture by 
Giovanni Manganelli entitled La Tuffatrice, 
meaning The Woman Diver. Mario Ceroli 
Theatre (designed by the sculptor from 
Chieti and inaugurated in 1995), with a 

700-seating capacity, follows the model 
of Greek and Roman theatres, but, as in 
the case of the Church of Saint Lawrence, 
it is contaminated with typically Adriatic 
and Tyrrhenian elements: namely, the 
granite of the terraces, the columns at the 
sides of the stage, and the external arches, 
but also the wood of the stage and the 
stained-glass windows of the backdrop. 
Other Porto Rotondo’s great attractions 
are of course the wide, sandy, and shal-
low water beaches. Most of them are con-
centrated in the Promontory of  Punta 
Volpe, on the northern far end of Porto 

found here are: Beach of  Seaweeds 
(due to the presence of Posidonia mea-
dows) on the east side, while the Beach 
of  Stones (rich in smooth pebbles) on 
the west side. Immediately after the latter, 
stand out the Beach of  Shirley Bassey 
(named after the famous Welsh singer) 
and the Beach of  Hruska, and the 
renowned Punta Volpe Beach, small 
ochre-coloured sandy beach with a part-
ly rocky seabed and emerald-coloured 
waters, very popular among scuba-divers 
and snorkelling enthusiasts. Proceeding 
from the Pier towards the south-west, the 
Beaches and Coves of  Punta Lepre, 
Punta di Ira (also called Sa Rena Man-
na: The Big Beach), Punta Nuraghe, 
and Punta Asfodeli (featuring a parti-
cular ochre-silver coloured sand) are very 
popular.

ON BOARD
WINE SHOP

Enoteca Winservice is the right 
place to buy the perfect bottle of 
wine to take on your boat for din-
ner with guests or to give as a gift to 
your friends when you return home. 
Typical Sardinian wines, but also 
national and international ones. Feel 
free to contact Giammario: +39 342 
191 8927 

Porto Rotondo

Punta Nuraghe


